F G EARTHEA |

Venerable Master Hua Set Foot in Korea
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October
2, as the
autumn

air becomes
crisp and the ‘
weather becomes pleasant, a new-chapger of
DRBA begins. Hopeful and enthusiastic, a
group of 18 people including the Abbot of
the City of Ten Thousand Buddhas, Dharma

Master Heng Lyu, the head monastic

of Dharma Realm Sagely Monastery at
Kaohsiung, Taiwan, DM Heng Chiang, and

many laity representatives of the Way-Places
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from the US and Taiwan, came together and
met up at the Taoyuan International Airport
in Taiwan to embark on one of the most
reverent missions of DRBA; taking the legacy
of Venerable Master Hua and extending it

abroad to the peninsula of South Korea.




